
1911 IGNITION SET WITH COMMANDER HAMMER - HARRISON DESIGN
& CONSULTING ORIG. COMM IGNITION SET RD HOLE

Manufactured from top grade tool steel to provide precise fit and reliable,
consistent function under the most demanding conditions. Each part is wire
EDM'd and CNC machined for a precise +/- .0005" tolerance then heat treated to
Rc 53 - 56, then honed and mirror polished to give Extreme Service in your pistol.
The hammer is slightly narrowed to avoid unwanted contact with the slide or
ejector and features the standard original round hole configuration. The spur has
deep serrations to help you keep the hammer under control and all exterior
corners are CNC machine beveled to minimize snagging and abrasion. The sear
is shaped to minimize excess material, reducing weight. The sear nose features a
polished primary angle and breakaway angle. Fully polished surfaces mean
smooth operation in the points of contact between the disconnector, sear and
hammer. Available in the white or with an IonBond Black hammer.

Attributes

Name: HARRISON DESIGN & CONSULTING ORIG. COMM IGNITION SET RD HOLE
Manufacturer: HARRISON DESIGN & CONSULTING
Product no.: 100011125
Mfr. No.: HD-132
Delivery weight: 0.027kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitsanleitung für das 1911 IGNITION SET mit Commander Hammer
English: Safety Instruction Guide for 1911 Ignition Set with Commander Hammer
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para el Conjunto de Encendido 1911 con Martillo Commander
Français: Guide de Sécurité pour le Kit d'Allumage 1911 avec Marteau Commander
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di Accensione 1911 con Martello Commander
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Zapłonowego 1911 z Młotkiem Commander
Suomi: Turvaohjeet 1911 Ignition Set Commander Hammerille
Svenska: Säkerhetsinstruktionsguide för 1911 Ignition Set med Commander Hammer
Český: Bezpečnostní pokyny pro 1911 Ignition Set s Commander Hammer



1.  

2.  

3.  

Sicherheitsanleitung für das 1911 IGNITION SET mit
Commander Hammer

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für das 1911 Ignition Set mit Commander Hammer von Harrison Design &amp; Consulting
entschieden hast. Diese Anleitung enthält wichtige Sicherheitsinformationen, Installationsanweisungen und
Nutzungshinweise, um den sicheren Betrieb deines Produkts zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig
vor der Benutzung durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du dieses Ignition Set sicher verwendest, indem du die folgenden Sicherheitsrichtlinien
befolgst:

Gehe immer sorgfältig und aufmerksam mit dem Produkt um.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt vor jeder Benutzung auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Modifikation von Feuerwaffen.
Verwende das Produkt nur wie vorgesehen und gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Melde unsichere Bedingungen oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Um Risiken im Zusammenhang mit der Verwendung dieses Ignition Sets zu minimieren, beachte bitte die
folgenden Vorkehrungen:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor der Installation oder Wartung entladen ist.
Trage geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augenschutz, beim Arbeiten an Feuerwaffen.
Vermeide die Verwendung des Ignition Sets, wenn du mit der Montage oder Demontage von
Feuerwaffen nicht vertraut bist.
Versuche nicht, das Ignition Set über die Spezifikationen des Herstellers hinaus zu modifizieren oder zu
verändern.
Wenn während der Benutzung Störungen auftreten, beende den Betrieb sofort und konsultiere einen
qualifizierten Büchsenmacher.

Anweisungen zur Installation und Benutzung
Befolge diese Schritte für die ordnungsgemäße Installation und Benutzung des Ignition Sets:

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass du alle notwendigen Werkzeuge und Schutzausrüstung hast.
Lies die Installationsanweisungen vollständig durch, bevor du beginnst.

Installation:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist.
Entferne die bestehenden Zündkomponenten aus der Feuerwaffe gemäß den Richtlinien des
Herstellers.
Installiere das neue Ignition Set und achte darauf, dass jedes Teil korrekt ausgerichtet ist.
Achte besonders auf die Positionierung des Sear und des Hammers, um Fehlstellungen zu
vermeiden.
Überprüfe nach der Installation, dass alle Komponenten sicher und ordnungsgemäß
funktionieren.

Test:

Führe nach der Installation einen Funktionstest in einer sicheren und kontrollierten Umgebung
durch.
Stelle sicher, dass Hammer und Sear reibungslos arbeiten, ohne zu klemmen.
Wenn Probleme auftreten, konsultiere einen qualifizierten Büchsenmacher.



Entsorgungsanweisungen
Bei der Entsorgung des Ignition Sets oder verwandter Komponenten befolge bitte diese Richtlinien:

Entsorge alle Materialien gemäß den lokalen Vorschriften für gefährlichen Abfall.
Werfe das Ignition Set nicht im regulären Haushaltsmüll weg.
Wenn du dir über die Entsorgungsmethoden unsicher bist, kontaktiere die örtlichen
Abfallwirtschaftsbehörden für Anleitungen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder weitere Unterstützung bezüglich des 1911 Ignition Sets mit Commander Hammer wende
dich bitte an den Hersteller oder autorisierte Händler. Stelle sicher, dass du die Produktdetails bereit hast, um
eine effiziente Unterstützung zu gewährleisten.

Fazit
Indem du die in dieser Anleitung beschriebenen Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du eine sichere und
effektive Erfahrung mit deinem 1911 Ignition Set mit Commander Hammer gewährleisten. Priorisiere immer die
Sicherheit und suche professionelle Hilfe, wenn nötig. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen
wichtigen Sicherheitsrichtlinien.
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Safety Instruction Guide for 1911 Ignition Set with
Commander Hammer

Introduction
Thank you for choosing the 1911 Ignition Set with Commander Hammer from Harrison Design &amp; Consulting.
This guide provides important safety information, installation instructions, and usage guidelines to ensure the safe
operation of your product. Please read this guide carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of this ignition set by adhering to the following safety guidelines:

Always handle the product with care and attention.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the product before each use for any signs of wear or damage.
Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications.
Use the product only as intended and in accordance with the manufacturer's instructions.
Report any unsafe conditions or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
To minimize risks associated with the use of this ignition set, please observe the following precautions:

Ensure the firearm is unloaded before installation or maintenance.
Wear appropriate safety gear, including eye protection, when working on firearms.
Avoid using the ignition set if you are not familiar with firearm assembly or disassembly.
Do not attempt to modify or alter the ignition set beyond the manufacturer's specifications.
If you experience any malfunctions during use, cease operation immediately and consult a qualified
gunsmith.

Instructions for Installation and Usage
Follow these steps for the proper installation and usage of the ignition set:

Preparation:
Ensure you have all necessary tools and safety equipment.
Read through the installation instructions fully before starting.

Installation:
Begin by ensuring the firearm is completely unloaded.
Remove the existing ignition components from the firearm according to the manufacturer's
guidelines.
Install the new ignition set, ensuring that each part is aligned correctly.
Pay special attention to the sear and hammer placement to avoid misalignment.
Once installed, check that all components are secure and functioning properly.

Testing:
After installation, conduct a function test in a safe and controlled environment.
Ensure that the hammer and sear operate smoothly without any binding.
If any issues arise, consult a qualified gunsmith for assistance.

Disposal Instructions
When disposing of the ignition set or any related components, please follow these guidelines:

Dispose of all materials in accordance with local regulations regarding hazardous waste.
Do not discard the ignition set in regular household waste.
If uncertain about disposal methods, contact local waste management authorities for guidance.

Contact Information for Further Support



For any inquiries or further assistance regarding the 1911 Ignition Set with Commander Hammer, please
reach out to the manufacturer or authorized dealers. Ensure you have the product details ready for efficient
support.

Conclusion
By following the safety instructions outlined in this guide, you can ensure a safe and effective experience with your
1911 Ignition Set with Commander Hammer. Always prioritize safety and seek professional assistance when needed.
Thank you for your attention to these important safety guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Conjunto
de Encendido 1911 con Martillo Commander

Introducción
Gracias por elegir el Conjunto de Encendido 1911 con Martillo Commander de Harrison Design &amp; Consulting.
Esta guía proporciona información importante sobre seguridad, instrucciones de instalación y pautas de uso para
garantizar la operación segura de tu producto. Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de usarlo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de usar este conjunto de encendido de manera segura cumpliendo con las siguientes directrices
de seguridad:

Siempre maneja el producto con cuidado y atención.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona el producto antes de cada uso en busca de signos de desgaste o daño.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con las modificaciones de armas de fuego.
Usa el producto solo como se pretende y de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Reporta cualquier condición insegura o incidente a las autoridades pertinentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Para minimizar los riesgos asociados con el uso de este conjunto de encendido, observa las siguientes
precauciones:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de la instalación o el mantenimiento.
Usa el equipo de seguridad adecuado, incluyendo protección ocular, al trabajar con armas de fuego.
Evita usar el conjunto de encendido si no estás familiarizado con el ensamblaje o desensamblaje de
armas de fuego.
No intentes modificar o alterar el conjunto de encendido más allá de las especificaciones del
fabricante.
Si experimentas alguna falla durante el uso, cesa la operación inmediatamente y consulta a un armero
calificado.

Instrucciones para la Instalación y Uso
Sigue estos pasos para la correcta instalación y uso del conjunto de encendido:

Preparación:

Asegúrate de tener todas las herramientas y equipos de seguridad necesarios.
Lee completamente las instrucciones de instalación antes de comenzar.

Instalación:

Comienza asegurándote de que el arma de fuego esté completamente descargada.
Retira los componentes de encendido existentes del arma de fuego de acuerdo con las pautas
del fabricante.
Instala el nuevo conjunto de encendido, asegurándote de que cada parte esté alineada
correctamente.
Presta especial atención a la colocación del sear y el martillo para evitar desalineaciones.
Una vez instalado, verifica que todos los componentes estén seguros y funcionando
correctamente.

Prueba:

Después de la instalación, realiza una prueba de funcionamiento en un entorno seguro y
controlado.
Asegúrate de que el martillo y el sear operen suavemente sin atascos.
Si surgen problemas, consulta a un armero calificado para obtener asistencia.



Instrucciones de Eliminación
Al desechar el conjunto de encendido o cualquier componente relacionado, sigue estas pautas:

Desecha todos los materiales de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos peligrosos.
No descartes el conjunto de encendido en la basura doméstica regular.
Si tienes dudas sobre los métodos de eliminación, contacta a las autoridades locales de gestión de
residuos para obtener orientación.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier consulta o asistencia adicional sobre el Conjunto de Encendido 1911 con Martillo Commander,
comunícate con el fabricante o distribuidores autorizados. Asegúrate de tener los detalles del producto listos
para una asistencia eficiente.

Conclusión
Siguiendo las instrucciones de seguridad que se detallan en esta guía, puedes asegurar una experiencia segura y
efectiva con tu Conjunto de Encendido 1911 con Martillo Commander. Siempre prioriza la seguridad y busca
asistencia profesional cuando sea necesario. Gracias por tu atención a estas importantes directrices de seguridad.
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Guide de Sécurité pour le Kit d'Allumage 1911 avec
Marteau Commander

Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit d'Allumage 1911 avec Marteau Commander de Harrison Design &amp; Consulting. Ce
guide fournit des informations de sécurité importantes, des instructions d'installation et des directives d'utilisation
pour garantir le fonctionnement sûr de votre produit. Veuillez lire attentivement ce guide avant utilisation.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous d'utiliser ce kit d'allumage en respectant les directives de sécurité suivantes :

Manipulez toujours le produit avec soin et attention.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez le produit avant chaque utilisation pour tout signe d'usure ou de dommage.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant les modifications d'armes à feu.
Utilisez le produit uniquement comme prévu et conformément aux instructions du fabricant.
Signalez toute condition ou incident dangereux aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Pour minimiser les risques associés à l'utilisation de ce kit d'allumage, veuillez respecter les précautions
suivantes :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant l'installation ou l'entretien.
Portez un équipement de sécurité approprié, y compris des lunettes de protection, lorsque vous
travaillez sur des armes à feu.
Évitez d'utiliser le kit d'allumage si vous n'êtes pas familiarisé avec l'assemblage ou le démontage
d'armes à feu.
Ne tentez pas de modifier ou d'altérer le kit d'allumage audelà des spécifications du fabricant.
Si vous rencontrez des dysfonctionnements pendant l'utilisation, cessez immédiatement l'opération et
consultez un armurier qualifié.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
Suivez ces étapes pour une installation et une utilisation appropriées du kit d'allumage :

Préparation :
Assurezvous d'avoir tous les outils et équipements de sécurité nécessaires.
Lisez attentivement les instructions d'installation avant de commencer.

Installation :
Commencez par vous assurer que l'arme à feu est complètement déchargée.
Retirez les composants d'allumage existants de l'arme à feu conformément aux directives du
fabricant.
Installez le nouveau kit d'allumage, en vous assurant que chaque pièce est correctement
alignée.
Faites particulièrement attention à l'emplacement du sear et du marteau pour éviter un
désalignement.
Une fois installé, vérifiez que tous les composants sont sécurisés et fonctionnent correctement.

Test :
Après l'installation, effectuez un test de fonctionnement dans un environnement sûr et contrôlé.
Assurezvous que le marteau et le sear fonctionnent en douceur sans aucun blocage.
Si des problèmes surviennent, consultez un armurier qualifié pour obtenir de l'aide.

Instructions de Mise au Rebut



Lors de la mise au rebut du kit d'allumage ou de tout composant associé, veuillez suivre ces directives :
Éliminez tous les matériaux conformément aux réglementations locales concernant les déchets
dangereux.
Ne jetez pas le kit d'allumage dans les déchets ménagers normaux.
Si vous n'êtes pas sûr des méthodes d'élimination, contactez les autorités locales de gestion des
déchets pour obtenir des conseils.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou assistance supplémentaire concernant le Kit d'Allumage 1911 avec Marteau
Commander, veuillez contacter le fabricant ou les revendeurs autorisés. Assurezvous d'avoir les détails du
produit à portée de main pour un support efficace.

Conclusion
En suivant les instructions de sécurité décrites dans ce guide, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace
avec votre Kit d'Allumage 1911 avec Marteau Commander. Priorisez toujours la sécurité et demandez une
assistance professionnelle lorsque cela est nécessaire. Merci de votre attention à ces directives de sécurité
importantes.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di
Accensione 1911 con Martello Commander

Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Accensione 1911 con Martello Commander di Harrison Design &amp; Consulting.
Questa guida fornisce informazioni importanti sulla sicurezza, istruzioni di installazione e linee guida per l'uso per
garantire il funzionamento sicuro del tuo prodotto. Si prega di leggere attentamente questa guida prima dell'uso.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurati di utilizzare in sicurezza questo set di accensione seguendo le seguenti linee guida di sicurezza:

Maneggia sempre il prodotto con cura e attenzione.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona il prodotto prima di ogni utilizzo per eventuali segni di usura o danni.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti le modifiche alle armi da fuoco.
Utilizza il prodotto solo come previsto e in conformità con le istruzioni del produttore.
Riporta eventuali condizioni o incidenti pericolosi alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Per ridurre al minimo i rischi associati all'uso di questo set di accensione, osserva le seguenti precauzioni:

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica prima dell'installazione o della manutenzione.
Indossa attrezzatura di sicurezza appropriata, inclusi occhiali protettivi, quando lavori su armi da fuoco.
Evita di utilizzare il set di accensione se non sei familiare con l'assemblaggio o lo smontaggio delle armi
da fuoco.
Non tentare di modificare o alterare il set di accensione oltre le specifiche del produttore.
Se riscontri malfunzionamenti durante l'uso, interrompi immediatamente l'operazione e consulta un
gunsmith qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Segui questi passaggi per una corretta installazione e utilizzo del set di accensione:

Preparazione:

Assicurati di avere tutti gli strumenti e l'attrezzatura di sicurezza necessari.
Leggi attentamente le istruzioni di installazione prima di iniziare.

Installazione:

Inizia assicurandoti che l'arma da fuoco sia completamente scarica.
Rimuovi i componenti di accensione esistenti dall'arma da fuoco secondo le linee guida del
produttore.
Installa il nuovo set di accensione, assicurandoti che ogni parte sia allineata correttamente.
Presta particolare attenzione al posizionamento del sear e del martello per evitare
disallineamenti.
Una volta installato, verifica che tutti i componenti siano sicuri e funzionino correttamente.

Test:

Dopo l'installazione, esegui un test di funzionamento in un ambiente sicuro e controllato.
Assicurati che il martello e il sear funzionino senza intoppi e senza alcun bloccaggio.
Se si verificano problemi, consulta un gunsmith qualificato per assistenza.

Istruzioni per lo Smaltimento



Quando smaltisci il set di accensione o qualsiasi componente correlato, segui queste linee guida:
Smaltisci tutti i materiali in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti pericolosi.
Non gettare il set di accensione nei normali rifiuti domestici.
Se hai dubbi sui metodi di smaltimento, contatta le autorità locali per la gestione dei rifiuti per ricevere
indicazioni.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o ulteriore assistenza riguardo al Set di Accensione 1911 con Martello Commander,
contatta il produttore o i rivenditori autorizzati. Assicurati di avere a disposizione i dettagli del prodotto per un
supporto efficiente.

Conclusione
Seguendo le istruzioni di sicurezza delineate in questa guida, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con il
tuo Set di Accensione 1911 con Martello Commander. Prioritizza sempre la sicurezza e cerca assistenza
professionale quando necessario. Grazie per la tua attenzione a queste importanti linee guida sulla sicurezza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Zapłonowego
1911 z Młotkiem Commander

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zestawu Zapłonowego 1911 z Młotkiem Commander od Harrison Design &amp; Consulting.
Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, instrukcje instalacji oraz wytyczne
dotyczące użytkowania, aby zapewnić bezpieczne korzystanie z produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą
instrukcją przed użyciem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zapewnij bezpieczne korzystanie z tego zestawu zapłonowego, przestrzegając poniższych wytycznych
bezpieczeństwa:

Zawsze obchodź się z produktem ostrożnie i z uwagą.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Sprawdzaj produkt przed każdym użyciem pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących modyfikacji broni palnej.
Używaj produktu tylko zgodnie z przeznaczeniem i zgodnie z instrukcjami producenta.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub incydenty odpowiednim władzom.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Aby zminimalizować ryzyko związane z używaniem tego zestawu zapłonowego, przestrzegaj poniższych
środków ostrożności:

Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub konserwacją.
Noś odpowiedni sprzęt ochronny, w tym ochronę oczu, podczas pracy z bronią palną.
Unikaj używania zestawu zapłonowego, jeśli nie jesteś zaznajomiony z montażem lub demontażem
broni palnej.
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać zestawu zapłonowego poza specyfikacjami producenta.
Jeśli wystąpią jakiekolwiek usterki podczas użytkowania, natychmiast zaprzestań działania i skonsultuj
się z wykwalifikowanym rusznikarzem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania
Postępuj zgodnie z poniższymi krokami, aby prawidłowo zainstalować i używać zestawu zapłonowego:

Przygotowanie:

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia i sprzęt ochronny.
Przeczytaj dokładnie instrukcje instalacji przed rozpoczęciem.

Instalacja:

Rozpocznij od upewnienia się, że broń jest całkowicie rozładowana.
Usuń istniejące komponenty zapłonowe z broni zgodnie z wytycznymi producenta.
Zainstaluj nowy zestaw zapłonowy, upewniając się, że każda część jest prawidłowo wyrównana.
Zwróć szczególną uwagę na umiejscowienie spustu i młotka, aby uniknąć niewłaściwego
wyrównania.
Po zainstalowaniu sprawdź, czy wszystkie komponenty są pewnie zamocowane i działają
poprawnie.

Testowanie:

Po instalacji przeprowadź test funkcjonalny w bezpiecznym i kontrolowanym środowisku.
Upewnij się, że młotek i spust działają płynnie, bez żadnych zacięć.
Jeśli wystąpią jakiekolwiek problemy, skonsultuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem.

Instrukcje Utylizacji



Podczas utylizacji zestawu zapłonowego lub jakichkolwiek powiązanych komponentów, przestrzegaj
poniższych wytycznych:

Utylizuj wszystkie materiały zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj zestawu zapłonowego w zwykłych odpadach domowych.
Jeśli masz wątpliwości co do metod utylizacji, skontaktuj się z lokalnymi władzami zarządzającymi
odpadami w celu uzyskania wskazówek.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań lub dalszej pomocy dotyczącej Zestawu Zapłonowego 1911 z Młotkiem
Commander, prosimy o kontakt z producentem lub autoryzowanymi dealerami. Upewnij się, że masz
dostępne szczegóły produktu, aby uzyskać efektywną pomoc.

Zakończenie
Przestrzegając instrukcji bezpieczeństwa zawartych w tej instrukcji, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne
korzystanie z Zestawu Zapłonowego 1911 z Młotkiem Commander. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i szukaj
profesjonalnej pomocy, gdy zajdzie taka potrzeba. Dziękujemy za uwagę poświęconą tym ważnym wytycznym
bezpieczeństwa.
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Turvaohjeet 1911 Ignition Set Commander Hammerille

Johdanto
Kiitos, että valitsit 1911 Ignition Setin Commander Hammerilla Harrison Design &amp; Consultingilta. Tämä opas
tarjoaa tärkeitä turvallisuustietoja, asennusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen käytön. Lue
tämä opas huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista tämän sytytyssarjan turvallinen käyttö noudattamalla seuraavia turvallisuusohjeita:

Käsittele tuotetta aina huolellisesti ja tarkkaavaisesti.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen jokaista käyttöä mahdollisten kulumisen tai vaurioiden merkkien varalta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden muokkauksia.
Käytä tuotetta vain tarkoitetulla tavalla ja valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Vähentääksesi tämän sytytyssarjan käytöstä johtuvia riskejä, noudata seuraavia varotoimia:

Varmista, että ase on tyhjennetty ennen asennusta tai huoltoa.
Käytä asianmukaista suojavarustusta, mukaan lukien silmäsuojaimia, työskennellessäsi aseiden
parissa.
Vältä sytytyssarjan käyttöä, jos et ole perehtynyt aseiden kokoamiseen tai purkamiseen.
Älä yritä muokata tai muuttaa sytytyssarjaa valmistajan eritelmien ulkopuolella.
Jos kohtaat toimintahäiriöitä käytön aikana, lopeta käyttö välittömästi ja ota yhteys pätevään
asekorjaajaan.

Asennus ja käyttöohjeet
Noudata näitä vaiheita sytytyssarjan oikeaa asennusta ja käyttöä varten:

Valmistelu:
Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja suojavarusteet.
Lue asennusohjeet kokonaan ennen aloittamista.

Asennus:
Varmista, että ase on täysin tyhjennetty.
Poista olemassa olevat sytytyskomponentit aseesta valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Asenna uusi sytytyssarja varmistaen, että jokainen osa on oikein kohdistettu.
Kiinnitä erityistä huomiota searin ja vasaran sijoitteluun väärän kohdistuksen välttämiseksi.
Kun asennus on valmis, tarkista, että kaikki osat ovat turvallisesti paikoillaan ja toimivat oikein.

Testaus:
Asennuksen jälkeen suorita toimintahäntestit turvallisessa ja hallitussa ympäristössä.
Varmista, että vasara ja sear toimivat sujuvasti ilman esteitä.
Jos ongelmia ilmenee, ota yhteys pätevään asekorjaajaan avun saamiseksi.

Hävitysohjeet
Kun hävität sytytyssarjan tai siihen liittyvät komponentit, noudata seuraavia ohjeita:

Hävitä kaikki materiaalit paikallisten vaarallista jätettä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä sytytyssarjaa tavalliseen kotitalousjätteeseen.
Jos et ole varma hävitysmenetelmistä, ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin ohjeiden
saamiseksi.

Lisätietoja varten
Kaikkien kysymysten tai lisäavun osalta 1911 Ignition Setin Commander Hammerin suhteen, ota yhteyttä
valmistajaan tai valtuutettuihin jälleenmyyjiin. Varmista, että sinulla on tuotteen tiedot valmiina tehokasta tukea
varten.



Johtopäätös
Noudattamalla tässä oppaassa esitettyjä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen 1911
Ignition Setin Commander Hammerin kanssa. Aina tulee priorisoida turvallisuus ja hakea ammattiapua tarvittaessa.
Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin turvallisuusohjeisiin.
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Säkerhetsinstruktionsguide för 1911 Ignition Set med
Commander Hammer

Introduktion
Tack för att du valt 1911 Ignition Set med Commander Hammer från Harrison Design &amp; Consulting. Denna
guide innehåller viktig säkerhetsinformation, installationsanvisningar och användningsriktlinjer för att säkerställa
säker användning av din produkt. Vänligen läs igenom guiden noggrant innan användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ säker användning av detta tändsystem genom att följa följande säkerhetsriktlinjer:

Hantera alltid produkten med försiktighet och uppmärksamhet.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera produkten före varje användning för tecken på slitage eller skada.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående modifieringar av skjutvapen.
Använd produkten endast enligt avsedd användning och i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller incidenter till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
För att minimera riskerna i samband med användning av detta tändsystem, vänligen observera följande
försiktighetsåtgärder:

Säkerställ att skjutvapnet är oladdat före installation eller underhåll.
Bär lämplig skyddsutrustning, inklusive ögonskydd, när du arbetar med skjutvapen.
Undvik att använda tändsystemet om du inte är bekant med montering eller demontering av skjutvapen.
Försök inte att modifiera eller ändra tändsystemet utöver tillverkarens specifikationer.
Om du upplever några funktionsstörningar under användning, avbryt omedelbart och konsultera en
kvalificerad vapensmed.

Instruktioner för installation och användning
Följ dessa steg för korrekt installation och användning av tändsystemet:

Förberedelse:
Säkerställ att du har alla nödvändiga verktyg och skyddsutrustning.
Läs igenom installationsanvisningarna noggrant innan du börjar.

Installation:
Börja med att säkerställa att skjutvapnet är helt oladdat.
Ta bort de befintliga tändkomponenterna från skjutvapnet enligt tillverkarens riktlinjer.
Installera det nya tändsystemet och säkerställ att varje del är korrekt justerad.
Var särskilt uppmärksam på placeringen av sear och hammer för att undvika feljustering.
När installationen är klar, kontrollera att alla komponenter är säkra och fungerar korrekt.

Testning:
Efter installationen, genomför ett funktionstest i en säker och kontrollerad miljö.
Säkerställ att hammer och sear fungerar smidigt utan några blockeringar.
Om några problem uppstår, konsultera en kvalificerad vapensmed för hjälp.

Avfallsanvisningar
När du ska kassera tändsystemet eller relaterade komponenter, vänligen följ dessa riktlinjer:

Kassera alla material i enlighet med lokala föreskrifter angående farligt avfall.
Släng inte tändsystemet i vanligt hushållsavfall.
Om du är osäker på kassering metoder, kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för vägledning.

Kontaktinformation för vidare stöd



För eventuella frågor eller ytterligare hjälp angående 1911 Ignition Set med Commander Hammer, vänligen
kontakta tillverkaren eller auktoriserade återförsäljare. Se till att du har produktinformation tillgänglig för
effektiv support.

Slutsats
Genom att följa säkerhetsinstruktionerna i denna guide kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med ditt
1911 Ignition Set med Commander Hammer. Prioritera alltid säkerhet och sök professionell hjälp när det behövs.
Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga säkerhetsriktlinjer.
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Bezpečnostní pokyny pro 1911 Ignition Set s
Commander Hammer

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali 1911 Ignition Set s Commander Hammer od Harrison Design &amp; Consulting. Tento
průvodce poskytuje důležité bezpečnostní informace, pokyny k instalaci a pokyny pro použití, které zajistí bezpečný
provoz vašeho produktu. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte bezpečné použití tohoto igničního setu dodržováním následujících bezpečnostních pokynů:

Vždy zacházejte s produktem s péčí a pozorností.
Držte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před každým použitím zkontrolujte produkt na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se úprav střelných zbraní.
Používejte produkt pouze podle určení a v souladu s pokyny výrobce.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo incidenty příslušným orgánům.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Aby se minimalizovala rizika spojená s používáním tohoto igničního setu, dodržujte následující opatření:

Zajistěte, aby byla střelná zbraň vybitá před instalací nebo údržbou.
Při práci na střelných zbraních noste vhodnou ochrannou výbavu, včetně ochrany očí.
Vyhněte se použití igničního setu, pokud nejste obeznámeni se sestavováním nebo demontáží
střelných zbraní.
Nepokoušejte se modifikovat nebo měnit igniční set nad rámec specifikací výrobce.
Pokud během používání dojde k jakýmkoli poruchám, okamžitě přestaňte s provozem a konzultujte
kvalifikovaného zbrojíře.

Pokyny pro instalaci a používání
Dodržujte následující kroky pro správnou instalaci a používání igničního setu:

Příprava:
Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a ochranné vybavení.
Před zahájením si důkladně přečtěte pokyny k instalaci.

Instalace:
Začněte tím, že se ujistíte, že je střelná zbraň zcela vybitá.
Odstraňte stávající igniční komponenty ze střelné zbraně podle pokynů výrobce.
Nainstalujte nový igniční set a ujistěte se, že každý díl je správně zarovnán.
Věnujte zvláštní pozornost umístění spouště a kladiva, abyste se vyhnuli nesprávnému
zarovnání.
Po instalaci zkontrolujte, že jsou všechny komponenty bezpečně upevněny a správně fungují.

Testování:
Po instalaci proveďte funkční test v bezpečném a kontrolovaném prostředí.
Ujistěte se, že kladivo a spoušť fungují hladce bez jakéhokoli zadrhnutí.
Pokud se vyskytnou jakékoli problémy, konzultujte kvalifikovaného zbrojíře.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci igničního setu nebo jakýchkoli souvisejících komponentů dodržujte následující pokyny:

Likvidujte všechny materiály v souladu s místními předpisy týkajícími se nebezpečného odpadu.
Nedisponujte igničním setem v běžném domácím odpadu.
Pokud si nejste jisti metodami likvidace, kontaktujte místní úřady pro nakládání s odpady pro radu.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy nebo další pomoc týkající se 1911 Ignition Set s Commander Hammer se prosím obraťte
na výrobce nebo autorizované prodejce. Ujistěte se, že máte připraveny podrobnosti o produktu pro efektivní
podporu.

Závěr
Dodržováním bezpečnostních pokynů uvedených v tomto průvodci můžete zajistit bezpečný a efektivní zážitek s
vaším 1911 Ignition Set s Commander Hammer. Vždy upřednostňujte bezpečnost a v případě potřeby vyhledejte
profesionální pomoc. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým bezpečnostním pokynům.


